
English

Specification:
1.Material:aluminum+plastic
2.Lumens:100lm@4000K
3.Mode:On-Off-Auto(Auto:PIRmotionsensor)
4.Operatingtime:approx.2.5hours
5.Chargingtime:approx.2hours
6.Charging:5VDC,1.0A
7.Batterycapacity:1100mAh
8.Colortemperature:4000K

Charging
*Onlyusethechargingcableprovided.
*Fullychargethebatterybeforeusingthecabinetlightforthefirsttime.
1.ConnectthechargingcableprovidedtotheUSB-CportandtoaUSB
charger.TheindicatorinPIRsensorisredwhenthelightisbeingchargedand
changestogreenwhenthebatteryisfullcharged.
2.Unplugthechargingcablefromthelightwhenthebatteryisfullycharged.

Operation
Thisproducthas3modesofoperation:[ON],[AUTO]and[OFF].In[ON]mode,
sensorisbypassedandtheproductisoncontinuously.In[AUTO]mode,the
lightwilllightupwhenmovementwithin2misdetectedinthedark.
The[AUTO]modeonlyoperatesinadarkenvironment,thesensorwillnot
activatewhenitdetectstoomuchambientlight.
–Simplyselectthemodebyslidingtheswitch.
–Detectioncanbemadeonlywithmovement“across”,notbyhandwavein
frontofthelightoranymovementtowardsthelight.

Installation
Attachthemountingplateprovidedtothebackoflightandthenremovethe
protectivefilmfromthetapeonthebackofthemountingplateandattachitto
thedesiredlocation.

LED light bar
Art.no 36-9963  Model SP-B0300-01

Please read the entire instruction manual before using 
the product and then keep it for future reference. We accept 
no liability for any errors in the text or images and we reserve 
the right to make any necessary changes to technical data. If you 
have technical problems or other questions, please contact our 
customer service team.

Safety
• Use only the charger cable supplied with the product.
• Charge the battery fully before using it for the first time.

Charging
1. Connect the charging cable supplied with the product to 

the USB-C port and a USB charger (sold separately).
2. The charging indicator shows the charge status:

 - Fixed red light: Battery charging.
 - Fixed green light: Battery fully charged.

3. Disconnect the charging cable when the battery  
is fully charged.

Responsible disposal
This symbol indicates that the product should not be 
disposed of with general household waste. This applies 
throughout the entire EU. In order to prevent any 
harm to the environment or health hazards caused by 
incorrect waste disposal, the product must be handed 
in for recycling so that the material can be disposed of 
in a responsible manner. To recycle the product, take it to your 
local recycling facility or contact the retailer. They will ensure 
that the product is disposed of in a way that does not harm 
the environment.

Specifications
Charging 5 V DC, 1 A

Battery 3.7 V DC 1100 mAh

Output 2 W

Brightness 100 lm

Colour temperature 3000 K

Charging time approx. 2 hours

Operating time when fully charged approx. 2.5 hours

Dimensions 30 × 4 × 0.9 cm

1. PIR sensor/charging indicator
2. [ 5V 1A ] USB-C charging port
3. [ ON/OFF/AUTO ]  

On/Off/Auto switch

The product is intended for indoor use only.

Buttons and functions

Installing the product

1. Fix the mounting plates supplied to the back of the  
light bar. 

2. Peel the protective film off the mounting plates and stick 
the bar onto the surface in the required position. Screw 
the mounting plates to the surface if necessary (screws are 
sold separately). Use an appropriate type of fastener for 
the wall surface. Make sure that there are no water pipes or 
electrical cables in the wall where you intend to drill holes or 
insert screws.

Using the product
Select the operating mode using the switch (3):

• [ ON ], Continuously on 

• [ OFF] Off

• [ Auto ] The light comes on after dark if movement is  
detected (within 3 metres).

  The light will go out after 30 seconds if no movement   
 is detected in auto mode.

Cleaning and maintenance
Clean the product by wiping it with a damp cloth. Use only mild 
cleaning agents. Never use solvents or corrosive chemicals.

Battery/light source
The battery and the light source cannot be replaced.  
When the product stops working, the entire product must be 
discarded.
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Svenska

Specification:
1.Material:aluminum+plastic
2.Lumens:100lm@4000K
3.Mode:On-Off-Auto(Auto:PIRmotionsensor)
4.Operatingtime:approx.2.5hours
5.Chargingtime:approx.2hours
6.Charging:5VDC,1.0A
7.Batterycapacity:1100mAh
8.Colortemperature:4000K

Charging
*Onlyusethechargingcableprovided.
*Fullychargethebatterybeforeusingthecabinetlightforthefirsttime.
1.ConnectthechargingcableprovidedtotheUSB-CportandtoaUSB
charger.TheindicatorinPIRsensorisredwhenthelightisbeingchargedand
changestogreenwhenthebatteryisfullcharged.
2.Unplugthechargingcablefromthelightwhenthebatteryisfullycharged.

Operation
Thisproducthas3modesofoperation:[ON],[AUTO]and[OFF].In[ON]mode,
sensorisbypassedandtheproductisoncontinuously.In[AUTO]mode,the
lightwilllightupwhenmovementwithin2misdetectedinthedark.
The[AUTO]modeonlyoperatesinadarkenvironment,thesensorwillnot
activatewhenitdetectstoomuchambientlight.
–Simplyselectthemodebyslidingtheswitch.
–Detectioncanbemadeonlywithmovement“across”,notbyhandwavein
frontofthelightoranymovementtowardsthelight.

Installation
Attachthemountingplateprovidedtothebackoflightandthenremovethe
protectivefilmfromthetapeonthebackofthemountingplateandattachitto
thedesiredlocation.
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LED-ljuslist
Art.nr 36-9963  Modell SP-B0300-01 

Läs igenom hela bruksanvisningen före användning och spara 
den sedan för framtida bruk. Vi reserverar oss för ev. text- och 
bildfel samt ändringar av tekniska data. Vid tekniska problem eller 
andra frågor, kontakta vår kundtjänst.

Säkerhet
• Använd endast den medföljande laddningskabeln.
• Ladda batteriet fullt innan du använder det för  

första gången.

Laddning
1. Anslut den medföljande laddningskabeln till USB-C-porten 

och en USB-laddare (säljs separat).
2. Laddindikatorn visar status under laddning:

 - Rött fast sken: Batteriet laddas.
 - Grönt fast sken: Batteriet är fulladdat.

3. Koppla ur laddkabeln från ljusrampen när batteriet  
är fulladdat.

Avfallshantering
Denna symbol innebär att produkten inte får 
kastas tillsammans med annat hushållsavfall. Detta 
gäller inom hela EU. För att förebygga eventuell 
skada på miljö och hälsa, orsakad av felaktig 
avfallshantering, ska produkten lämnas till återvinning 
så att materialet kan tas omhand på ett ansvarsfullt 
sätt. När du lämnar produkten till återvinning, använd 
dig av de returhanteringssystem som finns där du befinner dig 
eller kontakta inköpsstället. De kan se till att produkten tas om 
hand på ett för miljön tillfredställande sätt.

Specifikationer
Laddning 5 V DC, 1 A

Batteri 3,7 V DC, 1100 mAh

Effekt 2 W

Ljusstyrka 100 lm

Färgtemperatur 3000 K

Laddtid ca. 2 tim

Lystid vid fulladdat batteri ca. 2,5 tim

Mått 30 × 4 × 0,9 cm

1. PIR-sensor / laddindikator
2. [ 5V 1A ] USB-C ingång för laddning
3. [ ON/OFF/AUTO ] Reglage  

På / Av / Auto

Produkten är endast avsedd för inomhusbruk.

Knappar och funktioner

Montering

1. Fäst de medföljande monteringsplattorna på baksidan av 
ljusrampen. 

2. Ta bort skyddsfilmen från monteringsplattorna 
och fäst ljusrampen på önskad plats. Skruva upp 
monteringsplattorna om underlaget kräver det (skruv 
säljs separat). Använd för underlaget lämplig fästmetod. 
Försäkra dig om att där du tänker borra eller skruva är fri 
från el- och vattenledningar.

Användning
Välj driftläge med reglaget (3):

• [ ON ] Kontinuerligt på 

• [ OFF] AV

• [ Auto ] Ljuset tänds vid mörker om rörelse  
upptäcks (inom 3 m).

 
 Belysningen slocknar efter 30 sek om ingen rör sig  

  framför sensorn i autoläget.

Skötsel och underhåll
Rengör produkten med en lätt fuktad trasa. Använd ett milt 
rengörings medel, aldrig lösningsmedel eller frätande kemikalier.

Batteri/ljuskälla
Batteriet och ljuskällan är inte utbytbara.  
När produkten slutar fungera ska den kasseras.
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Norsk

Specification:
1.Material:aluminum+plastic
2.Lumens:100lm@4000K
3.Mode:On-Off-Auto(Auto:PIRmotionsensor)
4.Operatingtime:approx.2.5hours
5.Chargingtime:approx.2hours
6.Charging:5VDC,1.0A
7.Batterycapacity:1100mAh
8.Colortemperature:4000K

Charging
*Onlyusethechargingcableprovided.
*Fullychargethebatterybeforeusingthecabinetlightforthefirsttime.
1.ConnectthechargingcableprovidedtotheUSB-CportandtoaUSB
charger.TheindicatorinPIRsensorisredwhenthelightisbeingchargedand
changestogreenwhenthebatteryisfullcharged.
2.Unplugthechargingcablefromthelightwhenthebatteryisfullycharged.

Operation
Thisproducthas3modesofoperation:[ON],[AUTO]and[OFF].In[ON]mode,
sensorisbypassedandtheproductisoncontinuously.In[AUTO]mode,the
lightwilllightupwhenmovementwithin2misdetectedinthedark.
The[AUTO]modeonlyoperatesinadarkenvironment,thesensorwillnot
activatewhenitdetectstoomuchambientlight.
–Simplyselectthemodebyslidingtheswitch.
–Detectioncanbemadeonlywithmovement“across”,notbyhandwavein
frontofthelightoranymovementtowardsthelight.

Installation
Attachthemountingplateprovidedtothebackoflightandthenremovethe
protectivefilmfromthetapeonthebackofthemountingplateandattachitto
thedesiredlocation.

LED-lysstripe
Art.nr 36-9963  Modell SP-B0300-01 

Les gjennom hele bruksanvisningen før produktet tas i bruk og ta 
vare på den for fremtidig bruk. Vi tar forbehold om eventuelle feil 
i tekst og bilder, samt endringer av tekniske data. Ved tekniske 
problemer eller spørsmål, ta kontakt med vårt kundesenter.

Sikkerhet
• Bruk kun den medfølgende ladekabelen.
• Før første gangs bruk av lampen må batteriet lades helt opp.

Opplading
1. Ladekabelen som følger med kobles til USB-C-porten og en 

USB-lader (selges separat).
2. Ladeindikatoren (2) viser status under lading:

 - Fast rødt lys: Batteriet lades.
 - Fast grønt lys: Batteriet er fulladet.

3. Koble ladekabelen fra lysrampen når batteriet  
er fulladet.

Avfallshåndtering
Symbolet betyr at produktet ikke skal kastes sam-
men med øvrig husholdningsavfall. Dette gjelder i 
hele EØS. For å forebygge eventuelle skader på helse 
og miljø som følge av feil avfallshåndtering skal pro-
duktet leveres til gjenvinning, slik at materialet blir tatt 
hånd om på en ansvarsfull måte. Benytt eksisterende 
systemer for returhåndtering eller kontakt forhandler 
når produktet skal kasseres. De vil ta hånd om produktet på en 
miljømessig forsvarlig måte.

Spesifikasjoner
Lading 5 V DC, 1 A

Batteri 3,7 V DC, 1100 mAh

Effekt 2 W

Lysstyrke 100 lm

Fargetemperatur 3000 K

Ladetid ca. 2 timer

Lystid med fulladede batteri ca. 2,5 timer

Mål 30 × 4 × 0,9 cm

1. PIR-sensor / ladeindikator
2. [ 5V 1A ] USB-C-inngang for lading
3. [ ON/OFF/AUTO ] Bryter  

På / Av / Auto

Produktet er kun beregnet for innendørs bruk.

Knapper og funksjoner

Montering

1. Fest de medfølgende monteringsplatene på baksiden av 
lysrampen. 

2. Fjern beskyttelsesfilmen fra monteringsplatene og fest 
lysrampen på ønsket sted. Skru opp monteringsplatene 
hvis underlaget krever det (skrue selges separat). Bruk en 
festemetode som er tilpasset underlaget. Forviss deg om at 
veggen der du skal bore eller skru ikke skjuler strømledninger 
eller vannrør som kan ta skade når du borer eller skrur.

Bruk
Velg driftsmodus med bryteren (3):

• [ ON ] kontinuerlig på 

• [ OFF] AV

• [ Auto ] Når det er mørkt tennes lyset hvis bevegelse  
oppdages (innenfor 3 m).

 

 Lyset slukkes etter 30 sekunder hvis det ikke registreres   
 bevegelse i Auto-modus.

Vedlikehold
Rengjør produktet med en lett fuktet klut. Bruk et mildt reng-
jøringsmiddel, aldri løsemidler eller etsende kjemikalier.

Batteri/lyskilde
Batteriet og lyskilden er ikke utskiftbare.  
Når produktet ikke virker mer må det kasseres.
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Suomi

Specification:
1.Material:aluminum+plastic
2.Lumens:100lm@4000K
3.Mode:On-Off-Auto(Auto:PIRmotionsensor)
4.Operatingtime:approx.2.5hours
5.Chargingtime:approx.2hours
6.Charging:5VDC,1.0A
7.Batterycapacity:1100mAh
8.Colortemperature:4000K

Charging
*Onlyusethechargingcableprovided.
*Fullychargethebatterybeforeusingthecabinetlightforthefirsttime.
1.ConnectthechargingcableprovidedtotheUSB-CportandtoaUSB
charger.TheindicatorinPIRsensorisredwhenthelightisbeingchargedand
changestogreenwhenthebatteryisfullcharged.
2.Unplugthechargingcablefromthelightwhenthebatteryisfullycharged.

Operation
Thisproducthas3modesofoperation:[ON],[AUTO]and[OFF].In[ON]mode,
sensorisbypassedandtheproductisoncontinuously.In[AUTO]mode,the
lightwilllightupwhenmovementwithin2misdetectedinthedark.
The[AUTO]modeonlyoperatesinadarkenvironment,thesensorwillnot
activatewhenitdetectstoomuchambientlight.
–Simplyselectthemodebyslidingtheswitch.
–Detectioncanbemadeonlywithmovement“across”,notbyhandwavein
frontofthelightoranymovementtowardsthelight.

Installation
Attachthemountingplateprovidedtothebackoflightandthenremovethe
protectivefilmfromthetapeonthebackofthemountingplateandattachitto
thedesiredlocation.

LED-valonauhat
Tuotenro 36-9963  Malli SP-B0300-01

Lue koko käyttöohje ja säästä se tulevaa käyttöä varten. 
Pidätämme oikeuden teknisten tietojen muutoksiin. Emme vastaa 
mahdollisista teksti- tai kuvavirheistä. Jos tuotteeseen tulee 
teknisiä ongelmia, ota yhteys asiakaspalveluun.

Turvallisuus
• Käytä vain pakkauksen sisältämää latauskaapelia.
• Lataa akku täyteen ennen ensimmäistä käyttökertaa.

Lataaminen
1. Liitä mukana tuleva latauskaapeli USB-C-porttiin ja USB-

laturiin (myydään erikseen).
2. Latauksen merkkivalo näyttää akun varaustason latauksen 

aikana:
 - Punainen vilkkumaton valo: Akkua ladataan.
 - Vihreä vilkkumaton valo: Akku on täynnä.

3. Irrota latauskaapeli valaisimesta, kun lataus on valmis.

Kierrättäminen
Tämä kuvake tarkoittaa, että tuotetta ei saa 
hävittää kotitalousjätteen seassa. Tämä koskee 
koko EU-aluetta. Virheellisestä hävittämisestä 
johtuvien mahdollisten ympäristö- ja terveyshaittojen 
ehkäisemiseksi tuote tulee viedä kierrätettäväksi, 
jotta materiaali voidaan käsitellä vastuullisella 
tavalla. Kierrätä tuote käyttämällä paikallisia 
kierrätysjärjestelmiä tai ota yhteys ostopaikkaan. Ostopaikassa 
tuote kierrätetään vastuullisella tavalla.

Tekniset tiedot
Lataaminen 5 V DC, 1 A

Akku 3,7 V DC, 1100 mAh

Teho 2 W

Valonvoimakkuus 100 lm

Värilämpötila 3000 K

Latausaika noin 2 tuntia

Käyttöaika täydellä akulla noin 2,5 tuntia

Mitat 30 × 4 × 0,9 cm

1. PIR-anturi / latauksen merkkivalo
2. [ 5V 1A ] USB-C-latausliitäntä
3. [ ON/OFF/AUTO ] Säädin  

Päälle / Pois päältä / Automaatti

Laite on tarkoitettu vain sisäkäyttöön.

Painikkeet ja toiminnot

Kiinnitys

1. Kiinnitä mukana tulevat asennuslevyt valaisimen taakse. 
2. Poista suojakalvot asennuslevyistä ja kiinnitä valaisin sopivaan 

paikkaan. Ruuvaa asennuslevyt kiinni, jos kiinnityspinta 
sitä vaatii (ruuvi myydään erikseen). Käytä pintaan sopivaa 
kiinnitystapaa. Varmista, että poraus-/ruuvauskohdassa ei ole 
sähkö- ja vesijohtoja.

Käyttö
Valitse käyttötila säätimellä (3):

• [ ON ] Jatkuvasti päällä 

• [ OFF] Pois päältä

• [ Auto ] Valo syttyy hämärän tullen, kun tunnistin havaitsee 
liikettä (3 metrin alueella).

 
 Valaisin sammuu 30 sekunnin kuluttua, kun tunnistimen   

 edessä ei havaita liikettä automaattitilassa.

Huolto ja kunnossapito
Pyyhi laite kevyesti kostutetulla liinalla. Käytä mietoa 
puhdistusainetta. Älä käytä liuottimia tai syövyttäviä kemikaaleja.

Akku/lamppu
Akkua ja lamppua ei voi vaihtaa.  
Kun tuote lakkaa toimimasta, se tulee poistaa käytöstä.
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